10.25136/2409-8698.2023.9.43777 Litera, 2023 -9

Litera

Hpasuﬂbyaﬂ CCbLIKA Ha cmameio.

Kyreko JI.A. — OcobeHHOCTH (D)yHKIIMOHUPOBAHUS apTUKIIS B KOMEIHSIX UTATBIHCKAX aBTOpoB X VI Beka // Litera. —
2023. — Ne 9. DOL: 10.25136/2409-8698.2023.9.43777 EDN: UHIGGI URL:

httpsz/nbpublish.comvlibrary read_article.php?id=43777

Oco6eHHOCTM (PYHKLUMOHUPOBAHUSA apTUKJIA B KOMeaUnax
ntTanbaHCKuUx astTopoB XVI Beka

Kyreko [lapbst AHapeeBHa
ORCID: 0000-0002-0918-602X

acnunpaHT, Kadpegpa poOMaHCKOro s13bIko3HaHWs1, MockoBCKmi MocynapCTBEHHbIN YHMBEpCUTET MMeHn MB.
JlomoHocosa

119991, Poccus, r. Mockea, yn. JleHuHckume Mopel, 1, cTpoeHmne 51

&= kuteko_darja@rambler.ru

CraTbst 13 py6puku "TIMHIBUCTMKE"

DOI:

10.25136/2409-8698.2023.9.43777

EDN:
UHIGGI
AaTta HanpaBJ/ieHUsA CTaTbU B pefaKLUMIo:

06-08-2023

AaTta ny6nmkauuu:

13-08-2023

AHHOTauumna: /icnonb3oBaHne apTUKASA 3a4acTyl0 COMPSAXEHO C TPYAHOCTAMM AN U3yyawownx
UTaNbSHCKUA 513blK, 0COBEHHO ecnn 3Ta 4YacCTb peyun OTCYTCTBYET B POAHOM ANl HUX MAUOME.
Ona 6onee rnybokoro noHuMMaHuma  GYHKUMOHMPOBAHMA apTukng Heobxogmmo ero
BCEeCTOpPOHHEe  M3y4yeHWe, B  YACTHOCTM, paCCMOTPEHME  UCTOPUYECKOro  acnekTa:
dopMMpOBaHNA 3TOW YAaCTU peyun, a TakxXe MNPUHLMMNOB M KOHTEKCTOB €& ynoTpebneHus Ha
paHHMX 3Tanax pa3BuTus. B cBA3M C 4eM npeagMeTOM MUCCNefOoBaHus  sABAseTCs
PYHKUMOHMpPOBaHME onpeaenéHHOro, HeonpeaenéHHOro M NapTMTMBHOIO apTUKNSA B TeKCTax
KoMeaun wutanbssHckux aBTopoB XVI Beka. Ocoboe BHMMaHue yaenseTcs ynoTpebneHuto
NapTUTUBHOIO apTUKAS B MNPEASIOXHbIX KOHCTPYKUMAX, TMOCKOJNIbKY AJaHHas CTpyKTypa,
cornacHo ®. CabatmHu, cymtaeTcd MHHOBATUBHOW TEHAEHUMEN COBPEMEHHOI0 UTASIbAHCKOrO
a3blka HedopManbHOro obuweHuns. HayyHass HOBM3Ha 3ak/j4yaeTcds B MaTepuane,
BbIGpaHHOM Ana nccneposaHusa: B paboTe NpuMBOAATCSA KOHTEKCTbl M3 Mbec cueHua BepHapao
NoBuun bnbbueHbl «KanaHapus» («La Calandria», 1513), ypoxeHua J1ykku AroctmHo Pukku
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«Tpu TMpaHa» («I tre tiranni», 1530), cnmeHua AneccaHapo lNWKKONTOMUHU «[1TOCTOSSHCTBO B
nwobeun» («L'amor costante», 1536), BeHeuuaHua JlogoBuko [Adonbye <«lOHowa» («II
Ragazzo», 1541), HeanonutaHua [>xambaTtmncta genna Mopta «CnyxaHka» («La Fantesca»,
1592). PaHee koMeaun He nNpuB/EKasIMCb B KayeCcTBe WMCTOYHWKA, LEHHOro Ans nony4vyeHus
HOBbIX 3HAHWUN O A3blke, B YAaCTHOCTW, acrnekTa, Kacawuwerocad PyHKUMOHMPOBaAHUSA apTUKNA.
BaXXHO, YTO TEKCTbl MbeC MMUTUPYIOT HEDOPManbHYO NOBCEAHEBHY KOMMYHMKALWUIO, @ MOTOMY
cnyxaT ueHHbIM MaTepuanoMm ana aHanmsa ysyca XVI Beka. lNpuBeaéHHble B nccnegoBaHum
npuMepbl AaloT OCHOBaHMe nonaraTb, 4To ynotpebneHne NapTMTUBHOIO apTUKAS C Npeanorom
He ABNseTCHd WHHOBALUWEW COBPEMEHHOW CTaAuu pPa3BUTUA MUTaNIbAHCKOro fA3blka, TakK KakK 3Ta
KOHCTPYKUMS aKTMBHO ucnosnb3lyeTcs yxe B XVI Beke. Takum obpa3om, B HacToAwWMK nepuoj
UTanbsHCKMI $3blKk He BbipabaTbiBaeT MHHOBATUMBHbIE CTPYKTYpbl, HO CKOpee npeTepneBaeT
npouecc pectaHgapTusauuu.

KnroueBble cnoBa:

UTanbsSHCKUA A3bIK, italiano neostandard, dyHKUMOHUMpPpOBaHWe apTuKAs, pecTaHgapTusauns
MTafnbSHCKOTO A3blka, NUTAaNIbSHCKUN KOoMM4Yeckuih TeaTp, TeaTtp XVI Beka, parlato-recitato,

onpeaenéHHbli apTUK/b, HEONPEAENEHHbIN apTUK/b, NMAPTUTUBHbIA apTUKIIb

HenpocTas  COUMONUHIBUCTMYECKaAsl CUTyauusi, XapakTepusyemass pa3apob/eHHOCTbIO
Tepputopun 6yayuwero MTanbsaHCKOro rocyaapcTBa, OKa3blBana B/MAHME HA MUTaNlbAHCKUIA
A3bIK Ha TMPOTSXEHUW BCEN MWUCTOPUM €ro pasBuUTUS, [nAeNas NpoLecC HOPMbl SA3bIKOBbIM

KONNneKtTMBoM cCaMbiM ANTUTENIbHBIM WU CJZIOXHbBIM 3TanOM HOPMUpOBaHWA UWAWMOMA Il'c—2981
CénuxeHune HOPMbl M y3yCa B COBPEMEHHOM WTAaIbAHCKOM f£A3blke MNpuUBENO K MNOABAEHUID
HOBOW Pa3HOBUAOHOCTM MAMOMa — HaAAWANEKTHOrO, I'IOJ'IVId)YHKLI,MOHaﬂbHOI'O n obnapatouwero
counanbHbIM MPeECTUXEM A3blKa, KOTOprVI nMmeetT 60J'IbLIJYIO BapunaTMBHOCTb MO CpaBHEHUIO C

KoandununpoBaHHOW HOPMOW, wuMeHyemow italiano standard 2. C. 501, n ynotpebnseTtcs
npenMyLecTBEHHO B CUTyauusax HedopMmanbHoro obweHnsa (paHee NPOUCXOAMBLUETO Ha

ﬂmaneKTe)ﬁ'C'—%l. EanHoo6pasne TepMuHONOrMn aAna ob6o3HavyeHUsa AaHHOro deHoMeHa

oTcytctByeT. Tak, Anbbepto MwuoHM Ha3biBaeT eroitaliano tendenzionale 4, c. 496,
®paHyecko CabatmHu — italiano dell’'uso medio 2. C. 172'173, O>xy3enne AHTOHeNnIn —

italiano giornaliero [6. c. 191 Hau6onee ynotpebuteneH TepMWH, NpeanoXeHHbin [asTaHo

BeppyTo, — italiano neostandard [Z.c. 31-32]

BaxHoO, 4TO K XapakTepuctukam 3Tol ¢OpMbl UTaNbSHCKOrO A3blka MHOrMe wuccneposaTenwu
OTHOCAT Hanuvume psaga uWHHoBauumhi. Tak, Jlyka CepuaHHM yTBepXxpaeT clepywlwee: <«B
pa3roBOPHOM $3blke MNPOM3OLWI0 YTBEPXKAEHME WMHHOBATUBHbLIX TEHAEHUWN, 4YTO NPUBENO K

nosiBNeHnto pasHoBuaHocTn italiano medio» [8. c. 491 rastano Bbeppyto AaonyckaeTt
cocywecTtsoBaHue B italiano neostandard kKak MHHOBaTUBHbIX, TaK M WCMONb3YyEMbIX paHee
XapakTepuCcTMK, oAHakKo B LenoM cornawaetca ¢ CepuaHHU: «CKnaabiBaeTcsa BMne4vyaTneHue,
yTo neostandard ykpennseTr cBOM MNO3uMUMM 3@ CYET TOro, YTO K YCTOSIBLWUMMCSH Tpaaumumam

[06aBASIOTCS HOBble TeHaeHuuu» (9 C. 631

B uyactHocTM, O®paHyecko CabatmHu BblaenseT uenbin psn MHHOBATUBHbLIX 4epT italiano
dell'uso medio, cpean KoTopbix 0cC060 NMpuBNEKaeT BHMMaHUE MUCMOSIb30BaHME MNAapTUTUBHOIO
apTMKNsa B MNPEeAJSIOXHbIX KOHCTPYKUMAX, Hanpumep, B nNpeanoxeHusax tmna Ho dipinto la mia
stanza con dei colori sgargianti/sl nokpacusn(a) cBOW KOMHaATty B [Kakme-To, HEKOTOpbIE]
apkue yBeta wnun L'esame era s u degli argomenti che non conoscevo/3k3ameH 6bi1 Mo
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[Kakum-TO, HEKOTOpbIM] TemMam, KOTOpbie 5 He 3HaJj(a) [5. c. 162] Mapanokc 3akn4vaeTcs B
TOM, 4YTO MPUMEPbI UCMNOJIb30BAHUSA AAHHOW CTPYKTypbl BCTPEYAKTCH YyXe B TeKCTaX KomMeauwn
ntanbsHckux aBTopoB XVI Beka. B cBA3M C 4YeM UeNb HacToAWeEro wuccrnepoBaHus - AaTth
060CHOBaHHbIA OTBET HAa BOMPOC, MOXHO NN CYUTaTb ynoTpebneHne NapTUTMBHOINO apTUKNS C
npeanoromM AeMcTBUTENbHO MHHOBATUMBHOW 4YepToW, XapaKTepusylowelh COBpPEeMEHHYK CcTaauko
MTaNbsTHCKOTO A3blKa, a TakXe npoaHanm3ampoBaTb PYHKUMOHMpPOBaHMe apTuknen B ysyce XVI

BeKa.

O6paleHne MMEeHHO K 3TON YacCTu peyn HeCcnyvyamHo. ApTUKIIb B UTaNbSAHCKOM S3blKe ABSETCS
cnyxebHbIM CNOBOM, KOTOpPOE CTOUT B NpPeno3numm K MMeHU (UAN MMEHHOW rpynne) u CayxwuT

ONS BbIpaXXeHUA KaTeropuun onpenesiéHHOCTU U HeonpeaenéHHOCTH [0, ¢c. 451 YcnonbsosaHue
apTUKASA 3a4acTyl0 COMNPSAXEHO C TPYAHOCTAMM AN U3Y4YaloWKUX UTaNbAHCKUA A3bIK, 0COBEHHO
€C/IM 3Ta YacTb peynm OTCYTCTBYET B POAHOM AN HUX wnavome. HecMmoTpsa Ha TO, 4TO
3HAaKOMCTBO C OCHOBHbIMW MpaBuAaMKn, KacalwLWMMUCA apTUKIEeN, MNPOUCXOAUT YXEe Ha
HayanbHOM 3Tane obyyeHusa, cnydyau ynotpebneHns mnm xe onyweHUs apTUKAs, a uHorga wm
ero BepHble @opMbl npeacTtasnaT coboi npobnemHyo obnactb, B KOTOpPOW JonyckatoT
ownbkn gaxe Te, KTO BriageeT A3blKkOM Ha AOCTaTOYHO BbICOKOM YPOBHE, HO He ABNSeTCa ero
HocuTeneMm. [Ona 6onee rnybokoro noHWMMaHUA GYHKUMOHMPOBAHMA 3TOW 4acTM peumu
HeobxoAMMO e& BCeCcTOpOHHee u3y4yeHue, B YaACTHOCTU, PacCMOTPEHWE UCTOPUYECKOrOo
acnekrta: popMMpOBaHUA apTUKAA, @ TakXe MNPUHLUMMNOB M KOHTEKCTOB ero ynotpebneHus Ha

PaHHUX CTagnax pa3BuUTuA.

HoBu3Ha wnccnenoBaHuMs 3aknw4vYaeTcsa B MaTepuane Ansd aHanusa: B paboTte npuBoasTcs
KOHTEKCTbl M3 nbec cueHua bepHapao [osBuum BnbbueHbl «Kananapua» («La Calandria»,
1513), ypoxeHua Jlykkum AroctMHo Pukkm «Tpwu TupaHa» («I tre tiranni», 1530), cueHua
AneccaHapo MNukkonomnHu «lMoctoaHcTBO B ntob6Bmu» («L'amor costante», 1536), BeHeumaHua
Noposuko [Adonbye «lOHowa» («Il Ragazzo», 1541), HeanonuTaHua [xambattucrta penna
MopTta «CnyxaHka» («La Fantesca», 1592). ns 6onbweil 4OCTOBEPHOCTM N NOJIHOTbI aHanM3a
6b11M Bbl6paHbl TBOPEHNS aBTOPOB M3 pa3HbIX permoHoB Mtanuu. PaHee KoMeaAUU UTanbSIHCKUX
aBTopoB XVI Beka npuBiekanaMm BHUMaHuMe NnuTepaTypoBeAOB M MCTOPUKOB TeaTpa, HO He
paccMmaTpuBasMCb B KayeCcTBe UCTOYHWUKA, LEHHOr0 A9 MOJIlyYeHUS HOBbIX CBEAEHUN O SA3bIKe.
OpaHako BaXHO, 4TO TeKCTbl nNbec coaepxaT ddeHoMeH parlato-recitato - wMuTauum
pa3roBOPHON peyn B CLUEHMYECKOM MCMOJIHEHUW, @ MOTOMY CAYyXaT YyTb /I HE eAMHCTBEHHOM

BO3MOXHOCTbIO npoaHanusuposaTb NTanbsHCKWI A3bIK HedopManbHOro obuweHus

NATUBEKOBOW AABHOCTU 11, ¢. 979] KpomMe TOoro, YnHKBEYEHTO MOXHO CUYMTATb TOUKOM OTCYETA
CywecTBOBaHUA nuMTepaTypHOro WTaNbAHCKOro fA3blka, MNOCKOJbKY B pe3ynbtate Cnopa o
a3bike B XVI Beke noABNATCA MNepBble rpamMMaTUKU UTANbAHCKOro s3blka W CKNaablBaeTcs

KoandununposaHHasa Hopma (3TuM obycnosneHa BblibpaHHas B UCCAefOBaHUMU 3r|oxa)I¥'L

M‘. Mepunoa pacuBeTa WUTaNbAHCKOro KOMWYECKOro TeaTpa coBnajaeT C BbiABUXEHUEM
(bﬂODEHTMﬁCKOFO Avanekra B KayecTBe ob6UleHaUMOHaNbHOro s3blka WM HayuHaeT 3aHMMaTb

3HaunTenbHo 60slee BbICOKOE MOJIOXKEHME MO CpaBHEHMUIO C APYrMMU AManekTamu 13, c. 18]
Kak xxe @yHKUMOHMPYIOT apTUK/IM B MOBCeAHEBHOM ob6LEeHun To nopbl?

Kak n3BecTHO, IM4YHOE MecToOMMeHue 3-ro Amua M onpenesiéHHbI apTUKIb BO BCEX POMAHCKUX
A3blkax WMelT obwWun 3TUMOH - JlaTMHCKOe YyKasaTenbHoe MecTtoumenwue ille (illi, illus).

O6wHOCTE 3TMMONOrMM Ob6BACHAETCAS TeM, 4YTO MnepBOHAadanbHO uX ob6beauHsana QyHKuUMs

MOBTOPHOW HOMWHaUuKN (aHadopbl) [i4. c. 301] OnpenenéHHblli apTUK/b B UTAaNlbIHCKOM S3biKe
corsfacyeTcss C CywecTBMTENbHbIM MO poAy M 4ucay, a Takxe ero Bbibop obycnosneH
doHeTnueckn. TakK, My>XCKOMY poay COOTBETCTBYIOT PopMblil, lo n /B eANHCTBEHHOM Yucne um
ingli BO MHOXecTBeHHOM. [Mepea CywWweCcTBUTENbHbIMU XEHCKOr0 poZa MCNONb3YOTCA apTUKAN
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la wl’B eANHCTBEHHOM 4ucne, a /e BO MHOXECTBEHHOM. [lepeuyncneHHbli pag cnosodopM u
3HAa4YeHUN He npeTepnes 3Ha4YUTeNbHbIX WM3MEHEHWI B MNpouecce pa3BUTUS UTANIbSHCKOIO
a3blka. Kpome TOro, cpeau 4epT italiano neostandard oTCyYTCTBYIOT XapaKTepPUCTUKMU,
Kacatlwmecs onpeaenéHHOro apTmkns.

B TekcTtax komeamn XVI Beka MOXHO OTMETUTb pa3Be 4YTO BbICOKYH CTeneHb BapnmaTUBHOCTU B
MCMNOJIb30BaHUN onpeaenéHHbIX  apTUKNeNn: Hanpumep, nepepg cywecTBUTeNIbHbIMU,
HauMHawwWwmMMnca Ha O6ykBy «I», apTmknb 4yacTo accuMunupyeTcs, uau xe HabnwagaeTtcs
Ay6neTHOCTb apTUKAA MYXCKOro pojaa eAMHCTBEHHOro 4yucaa — Mexay coboill KOHKypupytoT
dopmbl «il» n «el» paxe B npepenax MOHoNOra O4HOr0O U TOFO Xe repos nepej O4AHUM U TeM
e C/I0BOM:

Messer Ligdonio. <..> Se la mia sensitiva avesse unquanco de aggradevole eloquenzia, a
mal grado de’ limati denti, le mie soventissime parole transeriano siempre nelle vostre

bianchissime orecchie... 113, ¢c. 66 / Meccep /urpgoHuno. <..> Ecnun 6 Mom uyyBcTBa 6blu
CNafOCTHO KpacHOpe4yuBbl, TO, NpeososieB nperpaay M3 3y60B, cloBa YyAeCHbIEe BAUAUCH Obl
B Ballu yLWMU...

Messer Giannino. <..> Aimé! che grave passione é questa! avere il male certo e non trovar

modo d’essere creduto! [15.¢. 25 / Meccep [>aHHUHO. <..> YBbl! Kakoe 3To TAXKoe 6pems!

CHOCUTb Noao06HbIE MYKM, HO HE HaxoauTb cpeacTea, 4Tobbl Teb6e nosepunn!

Messer Giannino. <..> Che via posso imaginare per farli credere el mal mio? 5, c. 251

Kakoi cnocob6 mMory s npuaymaTb, 4yTo6bl OHa NOBepuia B MOE cTpagaHue?

Takxe cneayet 06paTVITb BHMUMAaHME Ha WCNoNb3OBaHWe onpeaenéHHoro apTMknsa B
KOHCTPYKUMNU «NPUTAXaTeNbHOE MECTOUMEHMNE + YNEH CEMbU>», TDEGYFOLLLEVI onyweHuna aptmukna
Ha COBpeMeHHOM 3Tane:

Lucrezia. Perch’io dubitavo che quel mio zio non me l‘avesse creduto senza ‘I testimonio del

mio marito... 112 ¢- 1111 / nykpeyns. MoToMy 4To 5 COMHEBanachb, YTO TOT MOV ASAS MOBEPUT
MHe, He NpeAcCTaBb A B CBUAETENIM MOEIro MyXa.

Fulvia. <..> Quando aro io tempo andarlo a trovare, come al presente, che egli é in casa e

che il mio marito é di fuora? 116, ¢. 47 / ®ynbBua. <..> Korpa xe g ycnew HaBeCTUTb ero,
Kak ceiiyac, noka OH AOMa, a MY> MOMW HeT?

an 3TOM KOHCTPpYKUUNA «NpUTHAXaTesibHOE MeCTOMMeHne+KnMeHoBaHME 4YjeHa CeMbU C
OUEHOYHbIM cyddUKcoM», KOoTOpas celyac McnosibdyeTcss C apTukneMm, B TekcTax XVI Beka
ynotpebnseTcsa 6e3 Hero:

Nepita. <..> tra Cleria mia figliana e uno Essandro suo parente 12-<- 71 / Henuta. <..>
Mexay Knepueii, Moei AOYEHbKOM, 1 €& POACTBEHHNKOM DCCaHAPO.

Guglielmo. <..> Sorte crudelissima, che, in un medesimo giorno, m’ha fatto ritrovar mia

figliuola e ammazzaria! 15, c. 112] 4 F'ynbenbmo. <..> XecTtokas cyabba, 4To B OAHO4Yacbe
BEpHYyna MHE MOIO AOYYPKY M MOUMU Xe pykaMn ybuna eé!

HeonpenenéHHbii apTMKNb B POMAHCKUMX $A3blkaX BOCXOAUT K JAeCeMaHTU3MPOBAHHOMY
NaTUHCKOMY yncnnTenbHoMy unus/una (o4guH/o4Ha), KOTOpOE YyXe B JaTblHA Hayano
ynoTpebnaTtbCca B AaHHOMW (QYHKUMM — ANS npe3eHTauunm WAmM Xe BblAeNleHuMs M3 KJacca
noaobHbIX NpeaMeToB M4, c. 316]
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B npouecce 3BONOUMU WUTaNIbIHCKOrO $i3blka HU (OPMbl, HW 3HAYeHUe HeonpenenéHHOro
apTvkns, nonobHo onpenenéHHOMY, He nMpeTepnenn 3Ha4YUTeNbHbIX W3MeHeHuin. Ha
COBpPEMEHHOM 3Tane HeonpeaenéHHbIM apTUKAb Yale BCEro BBOAUT CYLLECTBUTESBHOE,
obo3Hauatlollee HOBOe AN 4YuTaTens WAW CchaywaTtens MNOHATME, W B 3aBUCMMOCTU OT
HayanbHOW 6YKBbl CYLWECTBUTENIbHOrO WMeeT ¢GOpPMbl UN W UN O ANSl  CYLEeCTBUTENbHbIX
MYXCKOro poja v un’ v una ANs CYWeCTBUTENIbHbIX XEHCKOro poja eAMHCTBEHHOro 4yucna.
AHanorunyHbli psa ANg nepegayvyn Tex Xe 3HAYeHWU MPUCYTCTBYET B TeKCTaX MTaJIbSHCKUX

aBTopoB XVI Beka:

Panzana. <..> State a udire: ch’io credo che noi aremo un bel piacere. 112.€- 911/ nayyana.
<..> MocnywanTte-ka, s AyMalo, YTO Mbl MOAYUYUM YA0BONLCTBUE.

Samia. Ha uno spirito favellario. 16, c. 21 / CaMusa. Y Hero ecTb roBopsilmnii ayx.
Valerio. Pensi tu che io sia una bestia? [18.¢. 2241/ Banepwuo. Tbl AyMaelb, 4TO S 3BEepb?

Samia. Tu non sai gid un’altra cosa. 16, ¢c. 21 / Camunga. Tbl He 3HaelWb Koe-4ero Apyroro.

®opMbl HeonpeaenéHHOro apTUKAS MHOXECTBEHHOro 4Ywucsa noay4varTcs nyTém CAusHUS
npeanora di ¢ ¢dopMmamn onpepenéHHoro aptukns i, gli, le, B pesynbtate 4yero obpasytTcs
dopmbl dei, degli wnn delle. OpHako ecTb M Apyras ToYKa 3peHus, CorfacHo KOTOpon y
HeonpenenéHHoOro apTukNa OTCYTCTBYeT OMNMNO3MLUMA MO YUCAY, @ MNepPEeYUCNeHHble Bbille B
AaHHOM ab3aue ¢dopMbl CKOpee COOTBETCTBYIT MAPTUTUBHOMY, UM Xe YaCTUYHOMY, apTUKIIIO,
rnaBHOM (QYyHKUMEWN KOTOPOro SABMSETCA BblpaXeHue uaen HEKOTOPOoro HeonpeaenéHHoOro wm
HeyTOYHSeMOoro Kosm4yecTBa. TepMMHONOrMA B JAaHHOM BOMpoce npeacTtasnsger cobom
npobnemMHyto obnactb, 04HAaKO Ha MpakKTUKeE pacCMOTPEHHble TOUYKW 3peHUs He npoTusopevart

Apyr aApyry.

YacToTHbI MpUMeEpbl, B KOTOPbIX MapTUTUBHbLIN apTUKIb ynoTpebnseTca B MNpPeAnoXHbIX

KOHCTPYKUUNAX:

Agnoletta. <..> E io ancora ho avuto pratica con degli altri, e so quanto pesano a ponto a

ponto. 15, c. 28 / AHbonetra. <..> A 9 CO BCAKMMM BOAMIACb W 3Hal, A0 YE€ro OHWU B

neyéHkax cnasaT.

Artemona. <..> Voglio tre o quattro de le tuoi camicie pit belle per lavarle; e con degli altri

panni le stendero ne la sua altana. 19, c. 2121 ApTeMOHa. <..> S Xouy Tpu-yeTbipe TBOWU
camble Kpacusble pybawku, 4yTo6bl NOCTUPaATbL MX; N € KOe-KaKUM apyrum 6enbém g passewy
MX Ha Teppace Ha Kpbiwe.

B Tekctax XVI Beka HepeaKO TakXe WCNOJib30BaHWE MNapTUTUBHOIO apTUKAA C NMPeAnoroM B
CBSI3KE C MecCToMMeHueM (M3-3a TOro, 4TO ANA A3blka TOW 3MOXM XapaKTepHbl CIOBOMOpPMbI
meco w teco, 3aMeHsOWMNE NpPeasioXHble KOHCTPyKUunM con me u con te). NMpuyém paHHbIN
deHOMeH cHoBa HabnwgaeTcs TONbKO B KOMeAUsAX TOCKaHbI:

Pilastrino. <...> So dir che sei persona d’aver teco de’ topi e de le mosche in compagnia.

19, . 182] / MyupacTpuHo. <..> MOry cKasaTb, YTO Tbl YESIOBEK, B KOMMAHMU € KOTOPbBIM MbILN
Aa MyXu.

Ferrante. <..> Ora il tempo é venuto e Dio mi sia testimonio come non per altro ero uscito

adesso fuori se non per trovarti e conferirti la cosa e consigliarmi teco del tutto. M5, c. 431

®eppaHTe. <..> Tenepb NpuwWwno BpeMsi, U, BUAUT Bor, a Bbiwen nU3 goMa, TONbKO Mlb YTOObI
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yBuaeTbCcs € To601, noBeaaTh Tebe Koe-4To M NOCOBETOBATLCS € TO60M 060 BCEM.

Takum o06pa3oM, npuBeAEHHble NpUMMepbl AalT OCHOBaHWEe nojaraTtb, 4YTO B CUCTEME
onpenenéHHOro M HeonpeaenéHHOro apTUK/S He MPOM30LWAO0 3HaUYUTENbHbIX U3MEHEHUN, a
ynoTpebreHne napTUTUBHOIO apTukaa C MpPeasioroM Hefb3sl CYMTaTb MWHHOBAUMWEN Ha
COBPEMEHHOW CTaaguM pa3BUTUA UTANIbSIHCKOTO A3blKa, MOCKOJIbKY AAHHYI0 KOHCTPYKUMIO (MYCTb
noka M He MOBCEMeCTHO, kak B XXI Beke, a TO/IbKO B TeKCTax aBTOPOB M3 ToOCKaHbl) MOXHO

BCTPETUTb YXe B pensmkax repoes y4éHbix komenun XVI Beka.

MpuMeyaTenbHO, 4YTo €& ynoTpebnsdAlT B peyu MpeuMyWecTBEHHO CAYru, mnapacuTsl,
KOPMWU/UUbI, T.€. MajiorpaMmMoTHble WAM BOBCe 6e3rpaMoTHble MepCcoHaXu. DTO Mno3BongeT
NpeanosioXuUTb, YTO B HACTOAWMA Mepuoa WUTANbAHCKUI  A3blk He BblpabaTbiBaer
WHHOBATUBHbIE CTPYKTypbl, HO CKOpee mMpeTepneBaeT MpouUecc pecTaHaapTMsauum, npwu
KOTOPOM (PpeHOMEHbI, XapaKTepHble AN CHUXEHHOrO y3yca, KOANMDUUMUPYIOTCA U MOCTEMEHHO

CTaHOBSTCS HOPMaATUBHbLIMU: NPECKPUNTUBHAS HOpPMa HaKOHEL CTaHOBWUTCS AECKPUNTUBHOMN 120,
c. 76

MOXHO 3aKNOYUTb, YTO U3y4YeHUEe CTPYKTYPHOM U (PYHKUMOHANBHON CNeundPUKn NTanbsaHCKOro
a3blka XVI Beka cnocobctByer 6onee raybokoMy MNOHMMAHUIO aKTyallbHbIX TeHAEHUMWN,
XapaKkTepusywmnx passutme Mopdosiormm U CUMHTaKCMca COBPEMEHHOIO UTANIbIHCKOro s3bika,
a ntanbaHckne komeamm XVI Beka ABNATCS UCTOYHWUKOM MHMOPMaUUM O S3bIKOBOW HOpME U
pa3roBOpHOM y3yce TOro nepuoja, KOTOpbI OTpa)aeTcsa B WMUTALWMM pPa3roBOPHON peun B
CUEHWUYECKOM UCMOSTHEHUN.
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Pe3ynbTaTbl Npoyeaypbl peeH3upoBaHUA CTaTbU

B c¢Bs3n Cc noautmkosu ABOKMHOrO CJ/1€M0ro peUEeH3nNpoBaHUsAa JIMHHOCTb pPEeELEH3EHTa He
PacKpbIBaeTcs.
Co CriMcKkoM peLeH3eHTOB U3/4aTtesibCTBa MOXHO O3HaKOMUTHLCS 34ECh.

MpeactaBneHHas Ha paccMoTpeHue cTaTbsd «0OcobeHHOCTM (YHKUMOHMPOBAHMSA apTuKas B
KoMeaussX uTanbsHCKMxX aBTopoB XVI Beka», npepgnaraemMas K nybaukaumm B XypHane
«Litera», HeCOMHeHHO, sABnAeTCa akTyalbHOW, BBUAY ob6paweHna aBTopa K cneuunduke
pa3BUTUS MUTaIbSHCKOrO $3blka W CTAaHOBJIEHWIO KaTeropuvuM apTuUkns B npoumsBegeHusax 16
Beka.

KpomMe Toro, pa6oTa nNpMBHOCWUT ONpeAeNieHHbIn BKJaad B pa3BUTUE TeOpeTU4ecKon
rpaMMaTMKe M UCTOPUN Pa3BUTUSA UTANbAHCKOrO A3blka M ob6Len TeoOpMM POMAHCKUX A3bIKOB.
KpoMe TOro, TpaAUMUMOHHO ANSl PYCCKOS3bIYHbIX oOb6y4dyalwmnux apTUKA npeacTaBnseT
onpeAesieHHY TpYAHOCTb NPU U3Yy4YEeHUU BBUAY OTCYTCTBUSA B aHanora B poOAHOM S3blKe.
CTtaTba BNS€TCS HOBATOPCKOW, OAHOW U3 MepBbiX B POCCUACKOWN NNUHIBUCTUKE, MOCBSLWEHHOM
nccneposaHuo nopobHon Tematukm B 21 Beke. B cTaThbe npeactaBiieHa MeTOA0N0TrUs
nccneposaHusl, BbIGOp KOTOpPOKM BMONHE ajekBaTeH uUensaM UM 3agadyam paboTbl. ABTOp
obpawaeTcqa, B TOM 4uC/e, K pasMYHbIM MeToAaM AN MOATBEPXAEHUS BbIABUHYTOM
runoTtesbl. B cTaThbe MCNonb3ylTCa 06WENUHrBUCTUYECKME MeToAbl HabnaeHus n onucaHus,
a TakXxe MeToAbl AUCKYPCUMBHOINO W KOFHUTMBHOIO aHasiM3a, CeMuoTMyeckas MeToauKa U
MeToAMKA MOAeMPOBaHUA A3blKa.

MpakTMyeckuM MaTepuanoM MNOCAYXWUIM OTPbIBKM U3 nbec cueHua bepHapao [Josuum
Bn66mnenbl «KanaHapusa» («La Calandria», 1513), ypoxeHua JIykkm AroctmHo Pukku «Tpwu
TnpaHa» («I tre tiranni», 1530), cueHua AneccaHapo lNMukKonoMuHM «lMocTosHCTBO B nto6BU>»
(«L'amor costante», 1536), BeHeunaHua Jlogosuko Aonbye «lOHowa» («Il Ragazzo», 1541),
HeanonuTaHua [AdxambaTttncta genna Moprta «CnyxaHka» («La Fantesca», 1592). OpaHako
aBTOp He YyKa3blBaeT TOYHbIN 06beM OTOO6pPaAHHOro A3bIKOBOrO KOpnyca M ero cneunduky, a
WMEHHO 3TO NOANIMHHbIE UCTOYHUKM UK 6onee No3gHMe pedakunm.

Bce TeopeTnyeckme U3IMbIWAEHUA aBTopa NOAKPENJi€Hbl MPaKTUYECKUM  S3bIKOBbIM
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MaTepuasioM U3 NpousBeAeHUss N CONPOBOXAAlOTCS PyCCKMM nepeBoaoM. OQHAKO He yKkasaHo
ABNSAIOTCH N PYCCKOSA3blYHblE aBTOPCKUMU UIN 3aMMCTBOBAHbI U3 UHbIX UCTOYHUKOB.

OaHHas paboTa BbiNONHEHa NpodeccuoHanbHO, ¢ cobnogeHneM OCHOBHbIX KAHOHOB HaYy4YHOro
nccneposaHus. WMccnepoBaHue BbINOJIHEHO B pyC/ie COBPEMEHHbIX Hay4HbIX MNOAXOAOB,
paboTa cCOCTOMT W3 BBeAEHWUs, copepXxawero MNOCTaHOBKY Mpob6seMbl, OCHOBHOM 4acTu,
TPaAMLUMOHHO HauyuMHawwytocs ¢ o63opa TeopeTUHECKUX MCTOYHUKOB WU HayYHbIX HanpaB/ieHUN,
nccnenoBaTeNbCKyld W 3aKJOUYUTENIbHYIO, B KOTOPOW nNpeacTaBfieHbl BbIBOAbI, MOJSlyYEHHbIE
agTopom. OTMeTMM, 4TO B BBOAHOMW 4YacCcTM CAWWKOM CKYAHO npeacTtaBneH o0630p
paspaboTtaHHocTM npobnematnkm B Hayke. OTMEeTUM, 4YTO 3aktovyeHue TpebyeT yCMneHuns, oHO
He oTpaXkaeT B MOJIHOW Mepe 3ajauyun, NocTaB/ieHHble aBTOPOM N HE COAEPXWUT NepcneKkTUBbI
AanbHeNLWero nccneaoBaHnsa B pycrie 3asaB/eHHON npobneMaTmkiu.

Bubnuorpaduma ctatbnm HacumTbiBaeT 20 UCTOYHMKOB, Cpean KOTOPbIX TeopeTudyeckume paboThbl
npeacTaB/ieHbl KAK HA PYCCKOM, TaK U UTalbAHCKOM Si3blKaX.

K coxaneHuto, B CTaTbe OTCYTCTBYIOT CCbIJIKM Ha dyHAaMeHTasnbHble paboTbl OTEYECTBEHHbIX
nccneposaTtenel, Takme Kak MoHorpadumn, KaHaMaaTCKMe U AOKTOPCKME AnccepTaunu.
TexHnyeckn npu odopmaeHnn 6mbnmorpadumyeckoro cnucka HapyweHbl obwenpuHaTble
TpeboBaHna [TOCTa, a wMeHHO HecobnwogeHune andaBuTHOro npuHuMna odopMaeHus
WCTOUYHMKOB.

B obwem wn uenom, cneayetr OTMeTUTb, 4YTO CTaTbsd HamnmucaHa MPOCTbIM, MOHATHbIM ANS
yutatens A3bikoM. OnedaTkun, opdorpaduyeckmne m cCMHTakcudyeckne owmnmbku, HETOUHOCTU B
TekcTe paboTbl He 06HapyXeHbl. BbiIckazaHHble 3aMe4YaHus He SBNSITCSA CyWweCTBEHHbIMU U He
BNNAKT Ha oblwee nonoxutenbHoe Bne4yaTneHue OT peueHsupyemon pabotel. PaboTa
ABNAeTCa HOBaTOpPCKOW, nMpeacTaBfAslOWEN aBTOPCKOe BUAEHWE pelleHuss paccMaTpuMBaeMmoro
BOMpoca W MOXeT WMeTb JIOFTMYEecKoe MpoAO/IKEHNE B AajibHEWWUX UCCNefoBaHUAX.
MpakTuyeckas 3HaA4YMMOCTb oOnpeAensseTcd BO3MOXHOCTbKO MCMNONb30BaTb MpeAcTaB/ieHHble
HapaboTKm B JajibHEWWWUX TeMaTUyeckunx wuccneposaHusax. Pesynbtatel paboTbl MOryTt 6biTb
MCNOoNb30BaHbl B Xx04e nMpenojgaBaHuMs Ha cneuumanmaupoBaHHbIX dakynbTeTax. CTaTbi,
HeCOMHeHHO, byaeT nose3Ha WUPOKOMY KPYry auy, gpunonoram, MarmctpaHtaMm u acnmpaHTam
npodunbHbix By30B. Ctatba «OcobeHHOCTM GYHKUMOHUPOBaHUS apTMkns B KOMeAMsX
ntanbsHckux astopoB XVI Beka» MoxeT 6blTb pekoMeHAOBaHa K nybnukaumm B Hay4yHOM

XypHane.
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